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DEACONS 
Joe Soto, Frank Segura 

 
MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS 
 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living within 
Parish boundaries, please contact pastor 
six months before planned wedding 
date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, comunicarse 
con el párroco al menos seis meses antes 
de la fecha en que planean casarse. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th birthday 
at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar su 
cumpleaños número 15 en la parroquia.  

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

A Catholic friend of mine occasionally says, “The 
Eucharist is not a noun. It’s a verb.” In so saying, he 
is making the point that the Eucharist isn’t simply 
Jesus’ bodily presence given to us in holy 
Communion. It also manifests the dynamic pattern 
by which Christ actively loves and saves us. He 
teaches us to cooperate with that pattern. This 
Eucharist actually embodies four verbs: Jesus takes, 
blesses, breaks, and gives. Let’s consider each one. 
 

He takes: Do we acknowledge that we are totally in 
God’s hands? Do we receive everything in our lives 
as a gift, and act responsibly with it? 
 

He blesses: Do we actively reflect that Jesus makes 
us holy in our baptism? Do we embrace our bodies 
and souls as temples of God, worthy of love, peace, 
and joy? 
 

He breaks: Do we run from failure and 
disappointment, from getting old or being ignored? 
Are we too worried about getting hurt or sick? Do 
we embrace our sufferings with confidence? 
 

He gives: Are we willing to make our lives a gift for 
others? Are we confident that we will always have 
enough love to give to others, that God will always 
provide enough for us? Do we rejoice in giving 
away what we have to others, expecting nothing in 
return? This is the dynamic life the Eucharist 
empowers us to live.                — Father John Muir 

 
 
 
 

LIVE THE LITURGY 
Five loaves and two fish: a measly portion of food 
for such a large crowd of people. But we must 
remember that it doesn’t matter what the size of our 
offering is. If we only lay it before Christ, he will 
take it and make it a mighty bounty. ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
 

Como Jesús nos conoce, él sabía y sabe que nos 
gusta comer. Jesús, multiplica la comida; él sacia el 
hambre de aquella gente que lo buscaba por sus 
enseñanzas y por sus milagros. ¿Por qué buscas a 
Jesús? ¿Qué tipo de hambre sacia en tu vida? En el 
sacramento de la Eucaristía, Jesús nos dejó su 
presencia real para poder alimentarnos 
espiritualmente. 
 

“El culto que se da a la Eucaristía fuera de la Misa 
es un valor inestimable en la vida de la Iglesia. 
Dicho culto está estrechamente unido a la 
celebración del sacrificio eucarístico. La presencia 
de Cristo bajo las sagradas especies que se 
conservan después de la Misa---presencia que dura 
mientras subsistan las especies del pan y del vino, 
deriva de la celebración del Sacrificio y tiende a la 
comunidad sacramental y espiritual. Corresponde a 
los Pastores animar, incluso con el testimonio 
personal, el culto eucarístico, particularmente la 
exposición del Santísimo sacramento y la adoración 
de Cristo presente bajo las especies eucarísticas. Es 
hermoso estar con él y, reclinados sobre su pecho 
como el discípulo predilecto (ver Juan 13:25), palpar 
el amor infinito de su corazón” (Ecclesia de 
Eucharistia, en el número 25, san Juan Pablo II). 
¿Cómo es nuestra participación en la Eucaristía? 
Estamos llamados a ser fuente de vida y pan 
compartido para los demás. “El que come mi carne 
y bebe mi sangre, permanece en mí y yo en él, dice 
el Señor” (Juan 6:56). 
 

VIVIR LA LITURGIA  
Cinco panes y dos peces: una mísera porción de 

comida para una multitud tan grande de personas. 

Pero debemos recordar que no importa cuál sea el 

tamaño de nuestra oferta. Si tan solo lo ponemos 

delante de Cristo, él lo tomará y lo convertirá en una 

gran recompensa. 
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EVERYDAY STEWARDSHIP 
  

Sacred Vessels 
Have you ever paid attention to the purification of the 

sacred vessels after Holy Communion? If you haven’t, I 

highly recommend doing so this Sunday. See the care with 

which the priest handles the chalice and the paten, pouring 

water into them to cleanse any loose particles of the Body 

and Blood of Christ. Observe the loving reverence he uses 

in wiping them dry with a special purificator. It’s a ritual 

unto itself, and a powerful moment for reflection. 
 

These vessels begin as earthly objects. They are made by 

human hands. There is nothing special about them — not 

until they go about the work for which they have been 

created. Until they contain the Body and Blood of Christ, 

they are only ordinary objects. But after they have carried 

within them the Eucharist, they are never the same. They 

will always be special and deserving of special care. 
 

That’s why partaking of the Eucharist is, for us, an 

evangelical undertaking. It is both a transformation and a 

declaration. When we accept this tremendous gift, we are 

proclaiming what we believe, and we are accepting the 

grace to follow through on that commitment. 
 

When we are receiving the Eucharist, it is not possible for 

us to be passive. We become the vessel. We carry Christ 

into the world with us. 
 

But do we act like it? Do we treat ourselves — our bodies, 

our souls — with the same respect as the priest cleansing 

the chalice? Do we treat one another with the reverence we 

would reserve for a sacred object? When we look at another 

person with anger or irritation or envy, do we acknowledge 

the change that we have willingly undergone by receiving 

Christ’s Body and Blood into ourselves?    
 

    -   -Tracy Earl Welliver, MTS 
 
 

 

CATHOLIC FOUNDATION 
STEWARDSHIP 

 

The Most Holy Body and Blood of Christ (Corpus Christi) 

“They all ate and were satisfied.  And when the leftover 

fragments were picked up, they filled twelve wicker baskets.”  

(LUKE 9:17) 

The story of the Loaves and Fishes shows us that when you 

share what you have, even if it doesn’t seem like that much, 

miracles can happen!  Do not think that your gift is too 

small or insignificant!  Each of us has a role in God’s plan; 

you just need to place your trust in the Lord.Nothing is 
impossible with God.  You just may be the answer to 

someone else’s prayer.

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA 
 

Vasos Sagrados 
¿Has prestado atención a la purificación de los vasos 

sagrados después de la Sagrada Comunión? Si no, te 

recomiendo encarecidamente que lo hagas este domingo. 

Observa el cuidado con el que el sacerdote maneja el cáliz 

y la patena, vertiendo agua en ellos para limpiar cualquier 

partícula suelta del Cuerpo y la Sangre de Cristo. Observa 

la amorosa reverencia con la que los seca con un purificador 

especial. Es un ritual en sí mismo y un momento de 

profunda reflexión. 
 

Estos vasos comienzan como objetos terrenales. Son 

hechos por manos humanas. No tienen nada de especial, al 

menos hasta que cumplen la función para la que fueron 

creados. Hasta que contienen el Cuerpo y la Sangre de 

Cristo, son solo objetos comunes. Pero después de haber 

llevado en su interior la Eucaristía, nunca vuelven a ser los 

mismos. Siempre serán especiales y merecerán un cuidado 

especial. 
 

Por eso, participar de la Eucaristía es, para nosotros, una 

tarea evangélica. Es a la vez una transformación y una 

declaración. Al aceptar este inmenso don, proclamamos lo 

que creemos y aceptamos la gracia de cumplir con ese 

compromiso. 
 

Al recibir la Eucaristía, no podemos permanecer pasivos. 

Nos convertimos en el instrumento. Llevamos a Cristo al 

mundo con nosotros. 
 

Pero ¿actuamos como tal? ¿Nos tratamos a nosotros 

mismos —nuestros cuerpos, nuestras almas— con el 

mismo respeto que el sacerdote que purifica el cáliz? ¿Nos 

tratamos unos a otros con la reverencia que reservamos para 

un objeto sagrado? Cuando miramos a otra persona con ira, 

irritación o envidia, ¿reconocemos el cambio que hemos 

experimentado voluntariamente al recibir el Cuerpo y la 

Sangre de Cristo en nosotros? 
 

FUNDACIÓN CATÓLICA 

CORESPONSABILIDAD 
 

El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo (Corpus Christi) 

“Todos comieron y se saciaron; y se recogieron doce cestas 

llenas con los pedazos que sobraron.” (Lucas 9:17) 

La historia de los Panes y los Peces nos muestra que cuando 

compartimos lo que tenemos, aunque no parezca mucho, 

¡los milagros suceden!  ¡No piense que su don es demasiado 

pequeño o insignificante!  Cada uno de nosotros tiene un 

rol en el plan de Dios; ¡usted solo necesita poner su 

confianza en el Señor!  Nada es imposible con Dios.  Usted 

puede ser la respuesta a las oraciones de alguien más. 
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SIGN BEFORE THE GOSPEL 
 

I have been going to Mass for years and have always 

wondered: why do we make the three signs of the cross 

before the Gospel? 
 

Certainly, many people go to Mass or other devotions, 

doing and saying things out of habit or reverence and not 

really understanding the reasons behind some of these 

things. But everything we do has a meaning or purpose that 

helps us to worship better, proclaim our beliefs, or focus the 

attention of the people on something that has a greater 

importance or significance. A review of the meaning of 

various gestures and practices can help us have a deeper 

appreciation for what we do. 
 

There is a little prayer that goes with the three crosses 

before the Gospel: “May the words of the Holy Gospel be 

on my mind, on my lips and in my heart.” In standing to 

hear the Gospel, we acknowledge that Jesus is present, and 

the words of the Gospel are addressed to us. All of the 

gestures and special postures we adopt before the Gospel 

are intended to help us prepare for hearing the Word as well 

as act on it. The incense, the Alleluia, the deacon or priest, 

and the special dialogue and announcement that introduces 

the Gospel help us focus our attention on the Good News 

we are about to hear. The three signs of the cross show our 

desire and good intention to hear and live the Gospel. ©LPi 
 

 
 

REFLECT AND RESPONDE 
TO SCRIPTURE 

 

1st Reading Question:  

In reaction to the thanksgiving meal of bread and wine, 

Abram generously gave Melchizedek a tenth of his 

possessions. What could you give back to God this week 

out of gratitude? 

 

2nd Reading Question:   

Paul tells us from the very beginning the early Church 

celebrated the Eucharistic meal as a remembrance of Jesus’ 

death and as central to our faith. How does the Eucharist 

strengthen your faith? 
 

Gospel:  

The miracle of the feeding of the 5,000 underscores Jesus’ 

desire to feed us. What do you find yourself hungry for 

today? ©LPi 

PERSIGNARSE ANTES DE LA 
PROCLAMACION DEL EVANGELIO 

 

He participado en Misa por años y siempre me he 

preguntado: ¿Por qué hacemos tres señales de la cruz antes 

de la proclamación del Evangelio? 
 

Muchas personas ciertamente van a Misa o tienen otras 

devociones, haciendo y diciendo cosas por la costumbre o 

reverencia, pero sin comprender verdaderamente los 

motivos por los cuales hacemos algunas de estas cosas. Sin 

embargo, todo tiene un significado o propósito que nos 

ayuda a dar mejor culto a Dios, proclamar nuestras 

creencias o centrar la atención de las personas en algo que 

tiene una mayor importancia o significado. Un repaso del 

significado de varios gestos y prácticas nos pueden ayudar 

a tener una valoración más profunda de lo que hacemos. 
 

Hay una oración breve que acompaña las tres cruces que 

hacemos antes de la proclamación del Evangelio: “Que las 

palabras del Santo Evangelio estén en mi mente, en mis 

labios y en mi corazón”. Al ponernos en pie para escuchar 

el Evangelio, reconocemos que Jesús está presente y que las 

palabras del Evangelio se dirigen a nosotros. Todos los 

gestos y posturas especiales que adoptamos antes del 

Evangelio se hacen para ayudarnos a prepararnos para 

escuchar la Palabra y para ponerla en práctica. El incienso, 

el Aleluya, el diácono o sacerdote, y el diálogo especial y 

anuncios que anteceden la proclamación, nos ayudan a 

enfocar nuestra atención en la Buena Nueva que vamos a 

escuchar. Las tres señales de la cruz muestran nuestro deseo 

y buena intención de escuchar y vivir el Evangelio. ©LPi 
 
 
 

REFLEXIONAR Y RESPONDER 
A LAS ESCRITURAS 

 

Pregunta de la 1ª Lectura:  

En respuesta a la comida de acción de gracias con el pan y 

el vino, Abram generosamente dio a Melquisedec una 

décima parte de sus posesiones. ¿Qué podrías devolverle a 

Dios esta semana en agradecimiento? 
  

Pregunta de la 2ª Lectura: 

Pablo nos dice que, desde los inicios muy tempranos, la 

Iglesia primitiva celebraba la comida eucarística como una 

remembranza de la muerte de Jesús y como el centro de 

nuestra fe. ¿Cómo fortalece la Eucaristía tu fe? 
 

Evangelio:  

El milagro de alimentar a 5,000 creyentes destaca el deseo 

de Jesús de alimentarnos. ¿De qué tienes hambre hoy? ©LPi 
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PRAYER FOR THE TRUE 
PRESENCE 

 

Jesus, 
 

What a gift we have in your True 

Presence: the assurance of your 

friendship, your company, your grace, 

your love. Increase our thirst for you as 

you, also, desire to draw closer to us. 
 

Amen. 

 

 
END OF LIFE SEMINAR 

 

Father Ken and the Catholic Foundation cordially 
invite you to an informative seminar about planning 
for the end of this life and preparing for a new life 
in heaven on Tuesday, August 12 from 6-8 pm in the 
parish hall. 
 

The “Estate & End of Life Planning Seminar” is a 
free and open to the public information event. 
 

The topics that will be covered by Father Ken and a 
panel of experts are wills, trusts, power of attorney 
for long term healthcare & finance, probate court, 
and end-of-life decisions like cremation and 
donating your body to science among others. We 
encourage you to attend. Whether you have a will, 
or you have NOT planned for the end of life, you 
will learn something new! 
 

You can RSVP to Elizabeth Milan at the Catholic 
Foundation at: 
emilan@catholicfoundationelpaso.org or 915-872-
8412. You can also register online 
https://catholicfoundationelpaso.org/events 
 

For more information on how you can donate to the 
St. Thomas Aquinas endowment fund contact 
Analisa Cordova Silverstein at 915-253-8665. 

ORACION POR LA 
VERDADERA PRESENCIA 

 

Amado Jesús,  
 

¡Qué regalo tenemos en tu Verdadera 

Presencia: la seguridad de tu amistad, 

de tu compañía, de tu gracia, ¡de tu 

amor! Aumenta nuestra sed de ti, ya 

que tú también deseas acercarte a 

nosotros. 
 

 Amén. 
 

 

 

SEMENARIO SOBRE EL FIN DE VIDA 
 

El Padre Ken y la Fundación Católica le invitan 

cordialmente a un seminario informativo sobre cómo 

planificar el final de esta vida y prepararse para una 

nueva vida en el cielo, el martes 12 de agosto, de 6 a 8 

pm en el salón parroquial. 
 

El “Seminario sobre Planificación Patrimonial y Final 

de la Vida” es un evento informativo gratuito y abierto 

al público. 
 

Entre otros, los temas que abordarán el Padre Ken y un 

panel de expertos son testamentos, fideicomisos, 

poderes notariales para atención médica y finanzas a 

largo plazo, el tribunal sucesorio; además de 

decisiones sobre el final de la vida, como la cremación 

y la donación de su cuerpo a la ciencia. Le animamos 

a asistir. Tanto si tiene testamento como si no ha 

planificado el final de su vida, ¡aprenderá algo nuevo! 
 

Puede confirmar su asistencia con Elizabeth Milan, 

de la Fundación Católica, en: 

emilan@catholicfoundationelpaso.org o al  

915-872-8412. También puede registrarse en línea en 

https://catholicfoundationelpaso.org/events 
 

Para obtener más información sobre cómo donar al 

fondo de dotación de Santo Tomás de Aquino, 

comuníquese con Analisa Cordova Silverstein al 915-

253-8665. 
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RELIGIOUS FORMATION 
REGISTRATIONS 

 

Registrations began on June 9th and will 

end on Friday, August 1, 2025. Don’t 

wait last minute and get registered with 

time! 
 

Monday -Friday 

10:00 am- 6:00 pm 
 

You may pick up a registration package 

in the parish office.  

 

 

 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

 

This week the Blessed Sacrament perpetual candle 

is lit for the intentions of:  
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida por 

las intenciones de: 
 

Maria  

Serafin 
 

 

 

 

 

FORMACIÓN RELIGIOSA 
INSCRIPCIONES 

 

Las inscripciones comenzaron el 9 de 

junio y finalizarán el 1 de agosto de 

2025. ¡ No espere ultimo momento y 

inscríbanse con tiempo! 
 
 

lunes - viernes 

10:00 am - 6:00 pm 
 

Puede recoger un paquete de 

inscripción en la oficina parroquial. 
 

 

 

2026 PARISH CALENDAR 
 

Summer is here; it is time to start planning for the next 

year calendar! We have space available for 

commercial or personal sponsors. Please contact the 

parish office if you would like your business or 

personal message mentioned in our 2026 Parish 

Calendar. 
 

CALENDARIO PARROQUIAL 2026 
 

Llegó el verano, ¡es hora de empezar a planificar el 

calendario del próximo año! Tenemos espacio 

disponible para patrocinadores comerciales o 

personales. Contacte la oficina si desea que su 

mensaje, ya sea comercial o personal, aparezca en 

nuestro Calendario Parroquial 2026. 
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Tuesday, June 24 
6:00pm Rosary with the Guadalupanas 
 

Wednesday, June 25 
6:00 pm Confessions 

Thursday, June 26 
5:30pm No Liturgy or Adoration today  
 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: The Most Holy Body & Blood of Christ 

Tuesday: The Nativity of St. John the Baptist 

Friday: The Most Sacred Heart of Jesus 

Saturday: The Immaculate Heart of the Blessed 

 Virgin Mary, St. Irenaeus, Bishop,  

 Martyr and Doctor of the Church 
 

SUNDAY READINGS/ LECTURAS DOMINICALES 
First Reading (Gn 14:19-20) 

“Blessed be Abram by God Most High, the creator of 

heaven and earth; and blessed be God Most High, 

who delivered your foes into your hand.” 

Bendito sea Abram del Dios Altísimo, creador del 

cielo y de la tierra; y bendito sea el Dios Altísimo, 

que entregó a tus enemigos en tu mano. 
 
 

Psalm:  (Ps 110) 
You are a priest for ever, in the line of Melchizedek. 

 

Tú eres sacerdote para siempre, según el linaje de 

Melquisedec. 
 

Second Reading (1 Cor 11:26) 

For as often as you eat this bread and drink the cup,  

you proclaim the death of the Lord until he comes. 
 

Porque todas las veces que comáis este pan y 

bebéis esta copa, anunciáis la muerte del Señor 

hasta que él venga. 
 

 

Gospel (Lk 9:11b) 

Jesus spoke to the crowds about the kingdom of God, 

and he healed those who needed to be cured.  
 

Jesús habló a las multitudes acerca del reino de Dios 

y sanó a los que necesitaban curación. 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for 

Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 
 

 

 

THE MOST HOLY BODY  

& BLOOD OF CHRIST 

June 22, 2025 
 

READINGS/ LECTURAS 
 

Sunday: Gn 14:18-20/Ps 110:1, 2, 3, 4 (4b)/  

1 Cor 11:23-26/Lk 9:11b-17 

Monday: Gn 12:1-9/ Ps 33:12-13, 18-19, 20 and 

22/ Mt 7:1-5 

Tuesday: Vigil: Jer 1:4-10/ Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 

15ab and 17/ 1 Pt 1:8-12/ Lk 1:5-17 

Day: Is 49:1-6/ Ps 139:1b-3, 13-14ab, 

14c-15/ Acts 13:22-26/ Lk 1:57-66, 80 

Wednesday: Gn 15:1-12, 17-18/ Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 

8-9/ Mt 7:15-20 

Thursday: Gn 16:1-12, 15-16 or 16:6b-12, 15-16/ 

Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5/ Mt 7:21-29 

Friday: Ez 34:11-16/ Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1)/ 

Rom 5:5b-11/ Lk 15:3-7 

Saturday:   Gn 18:1-15/ Lk 1:46-47, 48-49, 50 and 

53, 54-55/ Mt 8:5-17 
 

 
 

Saturday June 21 
4:00pm +Toni & Bob Ortiz, by Cindy Franco 

 +Amaro +Kathleen N. Castro 

 +Maria Socorro Gonzalez by Polo & Terry Gonzalez 
 

Sunday June 22 
8:30am For the Parishioners 

10:00am Flora & Henry Guevara 

 +Stella Martinez by Richard Martinez 

 Maria Elena Mendoza (Health) by Carol & Bertha 

12:00pm End of Abortion & Contraception by Grace Martinez 

 +J.V.Fulladosa by V.Fulladosa& E. Sanchez 

 +Luisa Sanchez by E.Sanchez & V. Fulladosa 
 

Monday June 23 
5:30pm +Deacon Frank Segura (Health) 
 

Tuesday June 24 
5:30pm  
 

Wednesday June 25 
5:30pm  
 

Thursday June 26 
5:30pm  No Liturgy or Adoration today 
 

Friday June 27 
5:30pm +Luis Mora by Martha Mora 
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